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การใช้รหัสแต่งหน้าในบริบทงานพิธีการที่คัดสรร
The Use of Make-up Codes on 
Selected Ceremonial Contexts

กฤษณ์  คำ�นนท์*

บทคัดย่อ

 บทคว�มนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อวิเคร�ะห์ก�รใช้รหัสแต่งหน้�ในบริบทง�นพิธีก�รท่ีคัดสรร โดยใช้แนวคิด

แบบจำ�ลองก�รสื่อส�รของ Roman Jacobson’s communication Model แนวคิดสัญวิทย� (Semiology) 

แนวคิดตัวบทร่วม (Co-text) แนวคิดพันธบท (Intertextuality) แนวคิดภ�พนิมิต (simulation) และแนวคิดอัต

ลักษณ์ เพื่อศึกษ�ว่�บริบทง�นพิธีก�รที่คัดสรรทำ�หน้�เป็นรหัสแต่งหน้�ในกระบวนก�รสื่อคว�มหม�ยได้อย่�งไร 

ผลก�รศกึษ�พบว�่ก�รใช้รหัสแตง่หน้�ในบรบิทง�นพธิกี�รทีคั่ดสรรจะมลีกัษณะก�รสือ่คว�มหม�ยทีแ่ตกต�่งและ

เปลี่ยนแปลงไปต�มในบริบทง�นพิธีก�ร ดังนี้ 1. ก�รใช้รหัสแต่งหน้�ในบริบทง�นพิธีก�รท�งร�ชก�ร (Official 

ceremonies) กรณีพระร�ชพิธีพืชมงคลจรดพระนังคัลแรกน�ขวัญ มีลักษณะก�รสื่อส�รแบบ (High-context 

communication) พบว�่ รหสับรบิททำ�หน�้ทีเ่ปน็รหสัแตง่หน�้ของเนือ้ห�ในก�รสร�้งประกอบสร�้งคว�มหม�ย

ของ “เทพีคู่ห�บทอง-คู่ห�บเงิน” 2. ก�รใช้รหัสแต่งหน้�ในบริบทง�นพิธีก�รส่วนบุคคล (Private ceremonies) 

กรณีง�นพิธีแต่งง�นมีลักษณะก�รสื่อส�รแบบ (Low-context communication) พบว่� รหัสแต่งหน้�ทำ�หน้�ที่

เป็นรหัสบริบทของเนื้อห�ในก�รสร้�งประกอบสร้�งคว�มหม�ยของเจ้�ส�ว 3. ก�รใช้รหัสแต่งหน้�ในบริบทง�น

พิธีก�รก�รส่วนร�ชก�รและบุคคล (Official-private ceremonies) กรณีง�นพิธีพระร�ชท�นปริญญ�บัตร มี

ลักษณะก�รสื่อส�รแบบ (Mid-level context communication) พบว่� รหัสแต่งหน้�ทำ�หน้�ได้บ�งส่วนภ�ย

ใต้รหัสบริบทในก�รสร้�งประกอบสร้�งคว�มหม�ยของผู้เข้�รับพระร�ชท�นปริญญ�บัตร

คำาสำาคัญ: รหัส ก�รแต่งหน้� บริบท พิธีก�รที่คัดสรร

Abstract

 The purpose of this article is to analyze the use of make-up codes on selected                       

ceremonial contexts. To study how the code transfers the meaning on communication process, 

it was based on the concepts of Roman Jacobson’s communication model, semiology, co-text, 

intertexuality, simulation, and identity. According to the study, it was found that the code has 

changed and differed as these followings; 1.The Royal Ploughing Ceremonies In the ceremony, 

high-context communication is used. The context code is shown as “make-up code” to                 

construct the meaning of the 4 beauty queens. 2. Thai traditional wedding ceremonies In case 

of wedding ceremony, Low-context communication is used. Make-code performes as context 

* นิสิตปริญญ�เอก ส�ข�ก�รสื่อส�รคณะบริห�รธุรกิจ เศรษฐศ�สตร์และก�รสื่อส�ร มห�วิทย�ลัยนเรศวร
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code for the constructed meaning of brides. 3. Official-private ceremonies Mid-level context 

communication is used in case of graduation ceremonies. The code is partially as context to 

express the constructed meaning of the ceremony entries. Keywords code, make-up, context, 

selected ceremony.

Keywords:  code, make-up, context, selected ceremony

บทนำา

 มนุษย์มีก�รดำ�รงชีวิตอยู่ในสภ�พสังคมที่

แวดล้อมไปด้วยสัญญะท่ีต้องมีก�รเรียนรู้ สั่งสมและ

บ่มเพ�ะเพื่อสร้�งคว�มเข้�ใจให้เกิดขึ้น โดยมนุษย์ใน

สังคมต่�งประกอบสร้�งสัญญะสำ�หรับใช้เพื่อก�ร

สื่อส�รในก�รปฏิสัมพันธ์ ร่วมกันในเหตุก�รณ์ 

สถ�นก�รณต์�่งๆ ทีม่นษุยไ์ดส้ร�้งหรอืใหค้ว�มหม�ย

ร่วมกันไว้ในสังคม ก�รสื่อส�รด้วยสัญญะจึงเปรียบ

เสมือนฟันเฟืองสำ�คัญที่ทำ�ให้สังคมมีก�รหมุนเวียน

และดำ�เนินไปได้อย่�งไม่หยุดยั้ง 

 ในสั งคมมนุษย์ ได้นำ �ก�รสื่ อส�รด้ วย

เครือ่งหม�ย (Sing) เข�้ม�ใช้ในก�รปฏสิมัพนัธก์นัหรอื

ทีเ่รยีกว�่ “อวจันภ�ษ�” (Nonverbal communica-

tion) อ�ทิ ก�รสื่อส�รด้วยเครื่องหม�ย รูปภ�พ 

อ�กัปกิริย� ท่�ท�งรวมไปถึงก�รแสดงออกท�ง

ใบหน้� ฯลฯ โดยเป็นสื่อส�รให้เห็นถึงคว�มหม�ยอัน

มีนัยยะที่แฝงไปด้วยรหัสในเชิงลึกท�งสังคมและ

วัฒนธรรม 

 ใบหน้�ถือสิ่งสำ�คัญในก�รสื่อส�รของมนุษย์

เนื่องจ�กเป็นสิ่งแรกส�ม�รถสร้�งประทับใจให้แก่ผู้

พบเห็น (First impression) ม�กกว่�ส่วนอื่นๆ บน

ร่�งก�ยมนุษย์ โดยใบหน้�ส�ม�รถแสดงให้เห็นถึง

อ�รมณ ์คว�มรูส้กึนกึภ�ยในจิตใจของมนษุย ์โดยมไีด้

ทั้งคว�มหม�ยโดยตรง (Denotation) หรือคว�ม

หม�ยโดยนัย (Connotation)

 ปัจจุบันมนุษย์ได้สร้�งพล�นุภ�พท�งก�ร

สื่อส�รให้กับใบหน้�ด้วยก�รนำ�เครื่องสำ�อ�งม�แต่ง

แตม้ลงใบบนหน�้หรอืทีเ่รยีกว�่ “ก�รแตง่หน�้” ท่ีถูก

นำ�ม�ใช้ในก�รเสริมสร้�ง อำ�พร�งและเติมเต็ม

บุคลิกลักษณะได้อย่�งหล�กหล�ยและเปลี่ยนแปลง

ไปต�มบริบทสภ�พแวดล้อม (Context) ร่วมสถ�นที่

และเวล� (Tim & Space) ในสังคมวัฒนธรรม

 สำ�หรับก�รประกอบสร้�งคว�มหม�ยเพือ่ให้

เกิดคว�มสมบูรณ์ท�งก�รสื่อส�รด้วยก�รใช้รหัสแต่ง

หน้�ในบริบทง�นพิธีก�รนั้น ก�รแต่งหน้�จะมี

ลักษณะเป็นตัวบท (Text) ที่ต้องอ�ศัยคว�มสัมพันธ์

และก�รทำ�ง�นประส�นร่วมกับส่ิงอื่นๆ เช่น ตัวบท

ร่วม (Co-text) ก�รเชือ่มโยงตัวบท (Intertextuality) 

และบริบทของก�รสื่อส�ร (The Context of               

Communication) ที่มีคว�มเกี่ยวข้องกับเหตุก�รณ์ 

สถ�นก�รณ์ที่เกิดขึ้นในสังคมในลักษณะของง�น

พิธีก�ร (Ceremonial Contexts) อันเปรียบเสมือน

เป็นปร�กฏก�รณ์ที่เกิดขึ้นในสังคม

 บทคว�มนีเ้ปน็ก�รอธิบ�ยถงึภ�วะคว�มจรงิ

หรือธรรมช�ติของพฤติกรรมก�รส่ือส�รผ่�น

กระบวนก�รสื่อส�รด้วยก�รใช้สัญลักษณ์ของมนุษย์ 

ที่มีฐ�นคิดม�กจ�กหลักภววิทย� (Ontology) หรือ

อภิปรัชญ� (Metaphysics) เพื่อทำ�คว�มเข้�ใจก�ร

ประกอบสร้�งคว�มจริง (Construction of reality) 

ที่มนุษย์ส�ม�รถเลือกสรรก�รสื่อส�รด้วยก�รใช้

สัญลักษณ์ต�มคว�มเช่ือในกลุ่มรังสรรค์นิยม                  

(Constructivism) 

 ในก�รศึกษ�จำ�เป็นต้องอ�ศัยปรัชญ�

ญ�ณวิทย� (Epistemology) เพื่อใช้เป็นแนวท�งใน

ก�รแสวงห�คว�มรู้ บนพื้นฐ�นของระเบียบวิธีวิทย� 

ร่วมกับก�รแสดงให้เห็นคุณค่�ท�งจริยศ�สตร์               

(Ethics) ในแนวท�งก�รประพฤติปฏบิติัตนร่วมกนัใน

สังคมและคุณค่�ท�งสุนทรียศ�สตร์ (Aesthetics) ที่

ว่�ด้วยก�รตัดสินคว�มรู้ คว�มจริงหรือคว�มง�มที่

ล้วนแต่มีก�รเปลี่ยนแปลงไปต�มบริบทที่แวดล้อม
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มนษุยต์�มคว�มเชือ่ของปรชัญ�คณุวทิย� (Axiology) 

บทคว�มเรือ่งก�รใชร้หสัแตง่หน�้ในบรบิทง�นพธิกี�ร

ทีคั่ดสรรเปน็ก�รเปดิมติทิ�งด�้นนเิทศศ�สตร์ เพือ่ให้

เห็นถึงคว�มรู้ที่ซ้อนทับกับคว�มจริงในสังคมและ

เป็นก�รพัฒน�องค์คว�มรู้ท�งด้�นก�รสื่อส�ร เพื่อ

ก�รสร้�งคว�มเข้�ใจท่ีตรงกัน (Common Under-

standing) ในกระบวนก�รสือ่ส�รของมนษุยใ์นสงัคม

เพื่อเป็นแนวท�งในก�รดำ�รงชีวิตร่วมกันท่�มกล�ง

สรรพชีวิตท่ีมีคว�มหล�กหล�ยในสังคมวัฒนธรรม

ต�มปรัชญ�แห่งคว�มสม�นฉันท์ (Philosophy of 

symbiosis)

การใช้รหัสแต่งหน้าในบริบทงานพิธีการ

 ก�รใชร้หัสแตง่หน�้ในบรบิทง�นพิธกี�รทีค่ดั

สรรเป็นก�รศึกษ�ถึงวิธีที่ผู้ผลิตสร้�งสัญญะต่�งๆ 

ทำ�ก�รประกอบสร�้งสญัญะและสง่ไปถงึผูรั้บส�ร เพือ่

สร้�งคว�มเข้�ใจสัญญะนั้นๆ ในกระบวนก�รสื่อส�ร 

เป็นก�รศึกษ�เกี่ยวกับสัญญะวิทย� (Semiology) 

สอดคล้องกับ Stephen W. littlejohn กล่�วว่� 

สัญญะวิทย�เป็นก�รศึกษ�กระบวนก�รสร้�งคว�ม

หม�ย (Signification) หรอืวธิทีีส่ญัญะต�่งๆ ถกูใชใ้น

ก�รตีคว�มหม�ยเหตุก�รณ์ โดยสัญญะวิทย�มุ่ง

พิจ�รณ�ไปยังแนวท�งท่ีส�ร (Messages) ถูกสร้�ง

ขึ้น วิธีก�รใช้สัญญะต่�งๆ และคว�มมุ่งหม�ยในก�ร

ผลิตและก�รตีค�มโครงสร้�ง (Structures) โดยผู้ส่ง

ส�รและผู้รับส�ร สัญญะวิทย�จึงเป็นเครื่องเหมือน

ก�รวิเคร�ะห์เนื้อห�ของส�ร ในสื่อว่�คว�มหม�ย

อย่�งไร (พึงพิศ เทพปฏิม�, 2546) 

 ก�รแต่งหน้�มีลักษณะเป็นตัวบท (Text) ใน

กระบวนก�รสร�้งคว�มหม�ยท�งก�รสือ่ส�รในระบบ

สัญญวิทย� เนื่องจ�กก�รแต่งหน้�เกิดจ�กองค์

ประกอบ เช่น เส้น สี รูปทรง ลักษณะผิว แสงและเง� 

ฯลฯ โดยท้ังหมดส�ม�รถสื่อคว�มหม�ยได้ในระบบ

ของสัญญะ (Signs) ที่ปร�กฏอยู่ภ�ยในคว�มคิดของ

มนุษย์ในแต่ละสังคมวัฒนธรรม คว�มหม�ยของก�ร

แต่งหน้�จึงต้องอ�ศัยคว�มสัมพันธ์อย่�งมีระบบของ 

ตัวหม�ย (Signifier) และตัวหม�ยถึง (Signified) ใน

กระบวนก�รสร้�งคว�มหม�ย (Signification) 

 Saussure กล่�วว่� ตัวหม�ย (Signifier) แต่

เพียงลำ�พังจะไม่ส�ม�รถสร้�งคว�มหม�ยได้เลย ห�ก

ข�ดคว�มสมัพนัธท่ี์มีอยู่กับตัวหม�ยถึง (Signified) ก�ร

จะเข้�ใจตัวหม�ยได้จึงต้องมีก�รเรียนรู้ กล่�วคือ ต้อง

ปร�กฏคว�มสัมพันธ์อย่�งเป็นระบบขึ้นระหว่�งตัว

หม�ยและตัวหม�ยถึงอย่�งแน่ชัด ซึ่งคว�มสัมพันธ์

อย่�งเป็นระบบนี้เรียกว่� รหัส (Code) ที่เป็นตัวสร้�ง

คว�มเข้�ใจให้เกิดขึ้น (เนตรทร�ย มณีโชติ, 2544)

 นอกจ�กนั้น John Fiske (1982) กล่�วว่� 

“รหัส (Code) คือ กระบวนก�รที่ถูกนำ�ม�ใช้ในก�ร

สร้�งคว�มหม�ยขึ้นม� ซึ่งระบบสัญญะหรือรหัส ถูก

สร้�งขึน้โดยสม�ชกิของคนในสงัคมและวฒันธรรมทีใ่ช้

รหสันัน้ ดงันัน้ ก�รศกึษ�รหัสก็ย่อมหม�ยถงึ ก�รศกึษ�

รหัสก็ยอ่มหม�ยถึงก�รศึกษ�ถงึมมุมองต่�งๆของสังคม 

เพร�ะรหัส คือ ระบบของก�รให้คว�มหม�ยร่วมกัน

ของสม�ชิกในกลุ่มวัฒนธรรมเดียวกัน ซ่ึงประกอบไป

ดว้ยสญัญะและกฏเกณฑห์รอืระเบยีบแบบแผนว�่ดว้ย

ก�รใช้ และก�รเชื่อมโยงสัญญะให้สัมพันธ์กับก�ร

พัฒน�ที่ซับซ้อนในวัฒนธรรมนั้นๆ ได้อย่�งไร และปริ

บทใด….” (ไพลิน อนุเสถียร, 2551)

 จ�กแนวคดิทำ�ใหเ้หน็ว�่ รหัส” เป็นโครงสร�้ง

ทีซ่บัซอ้นและฝงัตวัอยูใ่นสญัญะ (Sign) รหสั” จงึเปน็

โครงสร้�งที่ซ่อนเร้น (Secret Structure) โดยทำ�

หน้�ที่ เป็นตัวจัดก�รอันเปรียบเสมือนกฎเกณฑ์ 

ระเบียบแบบแผน หรือธรรมเนียมที่มีก�รตกลงร่วม

กันของสม�ชิกในสังคม อ�จกล่�วได้ว่� ก�รส่ือส�ร

ด้วยก�รแต่งหน�้จึงเปน็ก�รส่ือส�รด้วยสัญญะ (Sign) 

ที่มีรหัสเป็นตัวจัดก�รคว�มหม�ยที่เรียกว่� รหัสแต่ง

หน้� (Make-up codes) เป็นรหัสที่ ตัวหม�ย           

(Signifier) กับตัวหม�ยถึง (Signified) แยกออกจ�ก

กันในกระบวนก�รสร้�งคว�มหม�ยที่มีลักษณะเป็น

สัญลักษณ์ (Symbol)

 ก�รทำ�คว�มเข้�ใจคว�มหม�ยของรหัส 

(Code) ที่ทำ�หน้�ที่จัดก�รกับคว�มหม�ยของสัญญะ 

(Sign) จึงต้องมีกระบวนก�รเรียนรู้ สั่งสม บ่มเพ�ะ

และอ�ศัยก�รตีคว�มจ�กประสบก�รณ์ ก�รเรียนรู้
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ท�งสังคมวัฒนธรรม เพื่อให้เกิดคว�มเข้�ใจคว�ม

หม�ยที่แท้จริง โดยรหัสและเป็นสิ่งที่จะบอกเร�ว่�

ควรทำ�หรือปฏิบัติอย่�งไรในเหตุก�รณ์ สถ�นก�รณ์

หรือง�นพิธีก�รต่�งๆ ที่เกิดขึ้นในสังคม

 ดงันัน้เหตกุ�รณ์ สถ�นก�รณ์ เกดิขึน้ในสงัคม

เป็นสิ่งที่สม�ชิกในสังคมได้ทำ�ก�รให้คว�มหม�ยโดย

ก�รสร้�งกฏเกณฑ์ ข้อกำ�หนดหรือระเบียบแบบแผน

รว่มกัน โดยมคีว�มเกีย่วข้อง สมัพนัธ์และเชือ่มโยงกบั

วิถีชีวิตของมนุษย์ในแต่ละสังคมวัฒนธรรม ดังนั้น

เหตุก�รณ์ สถ�นก�รณ์ท่ีเกิดขึ้นจึงทำ�ให้เกิดก�ร

ปฏิสัมพันธ์และก�รส่ือส�รขึ้นในลักษณะของ “ง�น

พิธีก�ร” ซึ่งเป็นปร�กฏก�รณ์ท�งสังคมวัฒนธรรม

 ในประเทศไทยมีหนังสืออักขร�ภิธ�นศรับท์

ของ Dr. Dan Beach Bradley M.D. พจน�นุกรม

ภ�ษ�ไทยฉบบัแรกท่ีคอ่นข�้งสมบรูณไ์ดอ้ธบิ�ยคว�ม

หม�ยของ “พทิธ”ี ว�่หม�ยถงึ “กจิทีม่ปีระก�รต�่งๆ 

คนทำ�กิจอันหนึ่งว่�เป็นพิทธีอันหนึ่ง” (แดน บีช บรัด

เลย์, 2416) 

 ปจัจบัุน (พจน�นกุรมฉบับร�ชบัณฑติยสถ�น, 

2542 : 788) ได้ให้คว�มหม�ยของ “ง�นพิธี” ไว้ว่�

เป็นง�นที่จัดขึ้นต�มลัทธิหรือคว�มเชื่อถือต�ม

ขนบธรรมเนยีมประเพณเีพือ่คว�มขลงัหรอืคว�มเปน็

สิริมงคลเป็นต้น เช่น พระร�ชพิธีจรดพระนังคัล

แรกน�ขวัญ พิธีมงคลสมรส พิธีประส�ทปริญญ�

  “ง�นพิธีก�ร” ที่เกิดขึ้นในสังคมเปรียบ

เสมือนสื่อ (Medium) ในกระบวนก�รส่ือส�รซ่ึงมี

ลกัษณะทีห่ล�กหล�ยและแตกต่�งกนัออกไปในสังคม 

โดยส�ม�รถนำ�แนวคดิของ Marshall Mcluhan จ�ก

หนังสือ Understanding Media: The Extensions 

of Man ม�ใช้เป็นเกณฑ์ในก�รจำ�แนกประเภทของ

ง�นพิธีก�รที่มีลักษณะเป็นสื่อ ต�มคุณลักษณะของ

ก�รมีสว่นร่วมของผูร้บัส�ร (Audience’s participa-

tion) ออกเป็นสองประเภท คอื สือ่รอ้น (Hot media) 

และสื่อเย็น (Cool media) 

 Marshall Mcluhan ได้อธิบ�ยว่� สื่อร้อน 

หม�ยถงึ สือ่ทีจ่ดัสรรขอ้มลูไวม้�ก (High definition) 

จบแทบจะไมม่ชีอ่งว�่งใหผู้ร้บัส�รเข�้ไปใสข้่อมลูหรือ

เนื้อห�เพิ่มเติมนัก ตรงข้�มกับสื่อเย็นที่มีช่องว่�ง

สำ�หรับผู้ชมที่แสดงว่�ระหว่�งก�รชมสื่อเย็นผู้ชม

ส�ม�รถต่อรองกับสื่อหรือกิจกรรมอ่ืนได้ค่อนข้�งสูง

กว�่ส่ือร้อน เพร�ะคณุลักษณะของส่ือเยน็นัน้มีเนือ้ห�

ข่�วส�รที่เข้มข้นน้อยกว่� (Low definition) 

 เมื่อศึกษ�ถึงคุณลักษณะของส่ือทำ�ให้

ส�ม�รถจำ�แนกประเภทของง�นพิธีก�ร 3 ประเภท 

ดังนี้

 1. ง�นพิธีก�รที่มีลักษณะเป็นสื่อร้อน (Me-

dia Hot) คือ ง�นพิธีก�รที่มีลักษณะเปิดโอก�สให้ผู้

ร่วมง�นมีส่วนร่วมท�งก�รสื่อส�รได้น้อย เนื่องจ�กมี

ระเบียบ กฎเกณฑ์หรือข้อกำ�หนดที่ชัดเจน ในก�ร

ประพฤติปฏิบัติ หรือเรียกว่� “ง�นพิธีก�รท�ง

ร�ชก�ร” (Official ceremonies) 

 2. ง�นพธิกี�รทีม่ลีกัษณะเปน็สือ่เยน็ (Media 

cold) คือ ง�นพิธีก�รที่มีลักษณะเปิดโอก�สให้ผู้ร่วม

ง�นมีส่วนร่วมท�งก�รสื่อส�รได้ม�กและส�ม�รถ

แสดงคว�มคิด จินตน�ก�รต�มที่ตนต้องก�รได้อย่�ง

อิสระ ในก�รประพฤติปฏิบัติ หรือเรียกว่� “ง�น

พิธีก�รส่วนบุคคล” (private ceremonies) 

 3. ง�นพิธีก�รที่มีลักษณะเป็นได้ทั้งสื่อร้อน 

(Media Hot) และสื่อเย็น (Media cold) คือ ง�น

พิธีก�รที่มีลักษณะเปิดโอก�สให้ผู้ร่วมง�นมีส่วนร่วม

ท�งก�รสื่อส�รได้บ�งส่วน แต่บ�งส่วนต้องดำ�เนินมี

ระเบียบ กฎเกณฑ์หรือข้อกำ�หนดในก�รประพฤติ

ปฏิบัติ หรือที่เรียกว่� “ง�นพิธีก�รส่วนร�ชก�รและ

บุคคล” (Official-private ceremonies) 

 จ�กก�รจำ�แนกประเภททำ�ให้เห็นว่�ก�รใช้

คว�มหม�ยของมนุษย์กับง�นพิธีก�รท่ีเกิดขึ้นในแต่ละ

สังคมวัฒนธรรมจะมีลักษณะที่แตกต่�งกันออกไป ใน

กระบวนก�รสื่อส�ร “ง�นพิธีก�ร” จึงมีลักษณะเป็น

บรบิทของก�รสือ่ส�ร (Context of Communication) 

ภ�ยในง�นพิธีก�รจึงเต็มไปด้วยสัญญะ (Sign) ต่�งๆ 

ทีโ่คจรอยูใ่นง�นพิธกี�ร อ�จกล่�วได้ว่� ก�รแตง่หน�้

ถอืเปน็สญัญะทีม่นษุยไ์ด้ประกอบสร�้งคว�มหม�ยขึน้

เพือ่ใชส้ำ�หรบัก�รสือ่ส�รในง�นพธิกี�ร โดยมรีหสัแตง่

หน้� (Make-up code) เปรียบเสมอืนกฎ (Rule) หรือ
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กตกิ� (Convention) ในก�รจดัก�รคว�มหม�ยระบบ

สญัญะของก�รแตง่หน�้ในบรบิทง�นพธิกี�รทีเ่กดิขึน้

ในสังคม

  ในก�รประกอบสร้�งคว�มหม�ยด้วยก�รใช้

รหสัแตง่หน�้ทีม่ลีกัษณะเป็นตัวบท (Text) จำ�เป็นตอ้ง

อ�ศัยคว�มสัมพันธ์และก�รทำ�ง�นสอดประส�นร่วม

กับสิ่งอยู่เคียงข้�งกับตัวบทหรือท่ีเรียกว่�ตัวบทร่วม 

(Co-text) ในลักษณะของ “เครื่องแต่งก�ยและทรง

ผม” เพ่ือเสริมสร้�งและเติมเต็มให้คว�มหม�ยของ

ก�รใช้รหัสแต่งหน้�มีคว�มชัดเจนและสมบูรณ์

ท�งก�รสื่อส�รในบริบทง�นพิธีก�ร

 นอกจ�กนั้นก�รใช้รหัสแต่งหน้� เครื่องแต่ง

ก�ยและทรงผม ล้วนแล้วแต่มีก�รเชื่อมโยงถึงบ�งสิ่ง

บ�งอย่�งที่อยู่ภ�ยในจิตใจของมนุษย์ในแต่ละสังคม

วัฒธนธรรม เพื่อนำ�ม�ประกอบสร้�งคว�มหม�ยผ่�

นระบบสัญญะ ในลักษณะของก�รเชื่อมโยงตัวบท

หรือสัมพันธบท (Intertextuality) ท่ีเกิดข้ึนใน

กระบวนก�รประกอบสร้�งคว�มหม�ยในบริบทง�น

พิธีก�ร

 Genette (1997) (อ้�งถึงใน เจริญพงศ์ ศรี

สกุล, 2550 : 20) ได้ให้คว�มหม�ยของลักษณะก�ร

เช่ือมโยงตวับทหรอืสมัพนัธบท (Intertextuality) ได้

กล�่วว�่ ก�รเชือ่มโยงตวับท คอื ลกัษณะคว�มสมัพนัธ์

ของตัวบท 2 ตัวบทหรือม�กกว่�ที่ปร�กฏอยู่ร่วมกัน 

หรือก�รที่ตัวบทหนึ่งปร�กฏอยู่ในตัวบทอื่นๆ ซึ่งเกิด

ขึน้ไดใ้นลกัษณะต�่งๆ ไมว่�่จะปร�กฏชดัเจนม�กหรอื

น้อยก็ต�ม 

 จ�กแนวคิดดังกล่�วเชื่อมโยงได้ว่� ก�รใช้

รหสัแตง่หน�้ เครือ่งแตง่ก�ยและทรงผมในบริบทง�น

พิธีก�รมีเช่ือมโยงตัวบทที่เป็นภ�พตัวแทน (Repre-

sentation) ที่มีระดับคว�มเข้มข้นที่แตกต่�งกันออก

ไปในลกัษณะของภ�พแบบฉบบั (Types) ภ�พต�ยตัว 

(Stereotypes) และภ�พตน้แบบ (Archetypes) ต�ม

แนวคิด Graeme Burton (2002) 

 ดงันัน้ก�รประกอบสร�้งคว�มหม�ยดว้ยก�ร

ใช้รหัสแต่งหน้�ในบริบทง�นพิธีก�ร จึงเป็นกระบวน

ก�รสื่อส�รมนุษย์ในสังคมด้วยก�รใช้รหัสแต่งหน้� 

(Make-up codes) และตวับทรว่ม (Co-text) ทีม่กี�ร

เชือ่มโยงตัวบทหรือสัมพันธบท (Intertextuality) กบั

ภ�พตัวแทน (Representation) ในลักษณะต่�งๆ 

เพ่ือประกอบสร้�งคว�มหม�ยของบคุคลในบริบทง�น

พิธีก�ร (Ceremonial contexts) ต่�งๆที่เกิดขึ้นใน

สังคมวัฒนธรรม

กระบวนการสื่อสารด้วยการใช้รหัสแต่งหน้าใน

บริบทงานพิธีการ

 ก�รที่จะวิเคร�ะห์และอธิบ�ยลักษณะของ

กระบวนก�รสือ่ส�รดว้ยก�รใชร้หสัแต่งหน�้ในบรบิท

ง�นพิธีก�รที่คัดสรรจำ�เป็นต้องอ�ศัยกรอบแนวคิด

ต�มแบบจำ�ลองท�งก�รสือ่ส�รของ  Roman Jacob-

son’s (1896-1982) โดยมุ่งเน้นและให้คว�มสำ�คัญ

ไปที่กระบวนก�รส่ือส�รจ�กผู้ส่งส�รหรือผู้เข้�รหัส 

(Addresser )  ไปยั ง ผู้รับส�รหรือผู้ ถอดรหัส                   

(Addressee) โดยจะเชื่อมโยงช่องว่�งของหน้�ต่�งๆ 

ในกระบวนก�รและระบบสัญญะประกอบไปด้วย 6 

หน้�ที่ ดังนี้

Context

Message

Addresser --------------- Addressee

Contact

Code

The Constitutive Factors of Communication 

(John Fiske, 1990)

 นอกจ�กนี้ Jakobson ยังได้อธิบ�ยเพิ่มเติม

ปัจจัยที่สร้�งให้เกิดประบวนก�รสื่อส�รภ�ยใต้แบบ

จำ�ลองเดียวกัน เกี่ยวกับหน้�ที่ที่มีของก�รสื่อส�ร 

(The Function of Significance) โดยหน้�ที่ของ

ปัจจัยต่�งๆ นั้นมีด้วยกัน 6 ประเภท ดังนี้
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Referential

Poetic

Emotive --------------- Conative

Phatic

Metalingual

The Functions of Communication 

(John Fiske, 1990) 

 จ�กแนวคิดของ Jakobson (1960) ทำ�ให้ผู้

ศึกษ�เชื่อมโยงและอธิบ�ยลักษณะของกระบวนก�ร

สื่อส�ร “ช่�งแต่งหน้�” ซึ่งเป็นผู้ที่มีคว�มสำ�คัญโดย

ทำ�หน้�ที่เป็นผู้เข้�รหัสแต่งหน้�ในก�รประกอบสร้�ง

คว�มหม�ยอยู่ในฐ�นะผู้ส่งส�ร (Addresser) หรือผู้

เข�้รหัส (Encoder) สว่นเจ�้ของง�นพิธกี�รและผู้ร่วม

ง�นพิธีก�รที่ใช้ก�รแต่งหน้�อยู่ในฐ�นะผู้สื่อส�ร 

(Communicator) และผู้คนในง�นพิธีก�รจะอยู่ใน

ฐ�นะผู้รับส�ร (Addressee) หรือผู้ถอดรหัส (De-

coder) ที่ทำ�หน้�ที่ถอดคว�มหม�ยในกระบวนก�ร

สื่อส�ร

 จ�กแบบจำ�ลองทำ�ให้เช่ือมโยงและอธบิ�ยถงึ

ลักษณะของกระบวนก�รสื่อส�รด้วยก�รใช้รหัสแต่ง

หน�้ไดว้�่ ช�่งแตง่หน�้เปน็ผูส้ง่ส�ร (Addresser) โดย

ทำ�หน้�ที่ถ่�ยทอดอ�รมณ์ (Emotive) คือ คว�มรู้สึก 

ค่�นิยมหรือทัศนคติลงไปในก�รแต่งหน้�หรือตัวส�ร 

(Message) มีลักษณะเป็นตัวบท โดยทำ�หน้�ที่สร้�ง

สุนทรียะ (Poetic) คือ ตัวที่แสดงคว�มสัมพันธ์ของ

ตัวส�รที่ส�ม�รถสื่อคว�มหม�ยด้วยตัวมันเองที่

ส�ม�รถสร้�งคว�มรื่นรมย์ (Aesthetic) และคว�ม

งดง�มท�งก�รสื่อส�รว่�มีลักษณะ “สัมพันธนิยม” 

(Relativism) ซึ่งจะเปล่ียนแปลงไปต�มบริบทท่ี

แวดล้อมมนุษย์ ด้�นคว�มหม�ยน้ันจะข้ึนอยู่กับง�น

พิธีก�รซึ่งเป็นบริบท (Context) โดยทำ�หน้�ที่ก�ร

อ้�งอิง (Referential) คือ ชี้ก�รให้เห็นคว�มสัมพันธ์

ระหว่�งตัวส�รกับสิ่งที่อ้�งอิงถึงในบริบท 

 นอกจ�กนั้นผู้ส่งส�รเผยแพร่ตัวส�รโดยใช้

ช่องท�งก�รติดต่อสื่อส�ร (Contact) ภ�ยในง�น

พิธีก�รทำ�หน้�ที่เชื่อมโยง (Phatic) คือ หน้�ที่ในก�ร

สร�้งคว�มสมัพนัธร์ะหว�่งผูส้ง่ส�รกับผูร้บัส�ร ในก�ร

เผยแพร่ ตั ว ส � รจ�กผู้ ส่ ง ส � ร ไปยั ง ผู้ รั บส � ร                               

(Addressee) เพื่อสร้�งคว�มเข้�ใจ (Conative) คือ 

ทำ�ให้เกิดคว�มรู้ คว�มเข้�ใจในก�รแต่งหน้�หรือตัว

ส�รที่มีลงรหัส (Code) โดยทำ�หน้�ที่อัตตะภ�ษ� 

(Metalingual) คอื ตวัชีร้ะบใุหเ้หน็ถงึคว�มหม�ยของ

ก�รแต่งหน้�ให้ชัดเจนข้ึน อ�จกล่�วได้ว่�รหัสจึงมี

คว�มสำ�คัญโดยเป็นทำ�หน้�ที่จัดก�รและตัวกำ�หนด

คว�มหม�ยท่ีทำ�ให้เกิดคว�มเข้�ใจร่วมกันระหว่�งผู้

ส่งส�รและผู้รับส�ร 

การวิเคราะห์การใช้รหัสแต่งหน้าในบริบทงาน

พิธีการที่คัดสรร

 ก�รใชร้หสัแต่งหน�้ในบริบทง�นพิธกี�รเกิด

ขึน้ในสงัคมเปน็กระบวนก�รสือ่ส�รจ�กก�รประกอบ

สร้�งคว�มหม�ยโดยผู้ส่งส�ร (Sender)  หรือผู้เข้�

รหัส (Encoder) ได้สร้�งตัวส�ร (Message) ด้วยก�ร

ใชร้หสัแต่งหน�้ (Make-up codes) ท่ีฝังอยูใ่นสญัญะ 

(Sign) ในบรบิทง�นพธิกี�ร (Ceremonial contexts) 

ที่มีลักษณะแตกต่�งกันออกไป 3 ประเภท ดังนี้ 

 1. ก�รสื่อส�รด้วยก�รใช้รหัสแต่งหน้�ใน

บริบทง�นพธิกี�รท�งร�ชก�ร (Official ceremonies) 

พระร�ชพธิพีชืมงคลจรดพระนงัคลัแรกน�ขวญั (The 

Royal Ploughing Ceremony)

 พระร�ชพิธีพืชมงคลจรดพระนังคัลแรกน�

ขวญั เป็นพระร�ชพธิทีีสื่บทอดม�ตัง้แตโ่บร�ณในสมัย

อยธุย�มคีว�มเกีย่วขอ้งกบัก�รเกษตรกรรม เนือ่งจ�ก

คนไทยมีวิถีชีวิตผูกพันอยู่กับอ�ชีพทำ�น�ม�ช้�น�น 

ต้ังแต่อดีตจนถงึปจัจบุนั พระร�ชพธิพีชืมงคลจรดพระ

นงัคลัแรกน�ขวญั จงึเปน็พระร�ชพธิทีีส่ร�้งขวญัและ

กำ�ลังใจแก่เกษตรกรและประช�ชนทั่วไป 

 พระร�ชพิธีพืชมงคลจรดพระนังคัลแรกน�

ขวัญ มีลักษณะเป็นง�นพิธีก�รท�งร�ชก�ร โดยเป็น

ง�นพิธีที่ให้คว�มสำ�คัญกับสถ�นภ�พท�งสังคม              

(Social Status) และรปูแบบของก�รปฏสิมัพนัธท์�ง
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สังคม (Pattern of Social interaction) โดยมีข้อ

กำ�หนด กฎเกณฑ์หรือระเบียบแบบแผนท่ีชัดเจนใน

ก�รสือ่ส�ร โดยสอดคลอ้งกบัลกัษณะก�รสือ่ส�รแบบ

ตะวันออกหรือที่เรียกว่� ก�รส่ือส�รแบบ (High-

context communication) โดยก�รเข้�ใจคว�ม

หม�ยจะอยู่ในลักษณะ (The implicit code) คว�ม

หม�ยที่มีนัยแฝง

 พระร�ชพิธีพืชมงคลจรดพระนังคัลแรกน�

ขวญัในประเทศไทย ไดใ้ห้คว�มสำ�คญักบัก�รแตง่หน�้

ของ “เทพีคู่ห�บทอง-คู่ห�บเงิน” ซึ่งเป็นบุคคลที่มี

คว�มเก่ียวข้องและสัมพันธ์โดยตรงกับง�นพระร�ช

พิธี ซึ่งจำ�เป็นต้องประกอบสร้�งคว�มหม�ยด้วยก�ร

ใช้รหัสแต่งหน้�ในง�นพระร�ชพิธีพืชมงคลจรดพระ

นงัคัลแรกน�ขวัญ ซึง่มนียัท�งก�รสือ่คว�มหม�ยแฝง

อยู่ในสังคมวัฒนธรรม

ภ�พก�รแต่งหน้�เทพีคู่ห�บทอง-คู่ห�บเงิน

 กระบวนก�รประกอบสร้�งคว�มหม�ยด้วย

ใชร้หัสแตง่หน�้ในบรบิทพระร�ชพธิพีชืมงคลจรดพระ

นังคลัแรกน�ขวญั ใหเ้กดิคว�มสมบูรณ์ท�งก�รสือ่ส�ร

จำ�เป็นอ�ศัยก�รทำ�ง�นประส�นกับตัวบทร่วม (Co-

text) คอื เครือ่งแต่งก�ยและทรงผม โดยก�รแตง่หน�้ 

เครื่องแต่งก�ยและทรงผม มีก�รเชื่อมโยงตัวบทหรือ

สัมพันธบท (Intertextuality) กับภ�พต้นแบบ (Ar-

chetypes) โดยมีลักษณะม�จ�กภ�พจิตรกรรมภ�พ

พระร�ชพิธีพืชมงคลจรดพระนังคัลแรกน�ขวัญ สมัย

รัชก�ลที่ 5 ในอุโบสถวัดร�ชประดิษฐ์สถิตมห�สีม�

ร�ม กรุงเทพมห�นคร

ภ�พจิตรกรรมภ�พพระร�ชพิธีพืชมงคล

จรดพระนังคัลแรกน�ขวัญเขียนสมัยรัชก�ลที่ 5 

 ในพระอุโบสถวัดร�ชประดิษฐสถิตมห�สีม�

ร�ม กรุงเทพมห�นคร สำ�หรับกระบวนก�รส่ือส�ร

ด้วยก�รใชร้หัสแต่งหน�้ในบริบทพระร�ชพิธพืีชมงคล

จรดพระนังคัลแรกน�ขวัญ พบว่� รหัสบริบท                

(Context Code) ในพระร�ชพิธีพืชมงคลจรดพระ

นังคัลแรกน�ขวัญ ส�ม�รถเป็นตัวจัดก�ร กำ�กับและ

ทำ�หน้�ที่แทน รหัสแต่งหน้� (Make-up codes) ใน

ก�รสร้�งประกอบสร้�งคว�มหม�ย ดังนั้นเทพีคู่ห�บ

ทอง-คู่ห�บเงิน จึงต้องประกอบสร้�งคว�มหม�ย

ท�งก�รส่ือส�รด้วยก�รใช้รหัสแต่งหน้�ต�มข้อ

กำ�หนด กฎเกณฑห์รอืระเบยีบแบบแผนในบรบิทพระ

ร�ชพิธีพืชมงคลจรดพระนังคัลแรกน�ขวัญ

 2.  ก�รสื่อส�รด้วยก�รใช้รหัสแต่งหน้�ใน

บรบิทง�นพธิกี�รสว่นบคุคล (Private ceremonies) 

ง�นพิธีแต่งง�นหรือง�นพิธีมงคลสมรส (Thai                     

Traditional Ceremony)

 ง�นพิธีแต่งง�นหรือง�นพิธีมงคลสมรสใน

ประเทศไทย เป็นประเพณีที่สำ�คัญกับวิถีชีวิตของ

คนในสังคม (พจน�นุกรมฉบับร�ชบัณฑิตยสถ�น, 

2546) ได้ให้คว�มหม�ยของพิธีแต่งง�นไว้ว่� ก�ร

แต่งง�นถือเป็นก�รเริ่มต้นชีวิตครอบครัวของมนุษย์

ในสังคม ผู้ที่จะมีครอบครัวได้ ก็คือ ช�ยหญิงที่อยู่ใน

วัยอันสมควร ที่จะเป็นส�มีภริย�กันได้ โดยชอบด้วย

ขนบธรรมเนียมประเพณีและตัวบทกฎหม�ยของ

สังคม ซ่ึงเปล่ียนแปลงไปต�มยุคต�มสมัย ทำ�ให้

พิธกี�รแต่งง�นมรูีปแบบทีแ่ตกต่�งกนัไป ต�มคตินยิม
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ของแต่ละท้องถ่ิน ง�นพิธีแต่งง�นหรือง�นพิธีมงคล

สมรส มีลักษณะเป็นง�นพิธีก�รส่วนบุคคล โดยเป็น

ง�นพิธีที่ให้คว�มสำ�คัญกับคว�มคิด ก�รแสดงออก

ท�งคว�มคิดเห็นและทัศนคติได้อย่�งอิสระในก�ร

ส่ือส�ร ที่มีคว�มสอดคล้องกับลักษณะก�รสื่อส�ร

แบบตะวันตกหรือที่เรียกว่� ก�รสื่อส�รแบบ (Low-

context communication) โดยก�รเข้�ใจคว�ม

หม�ยจะอยู่ในลักษณะ (The explicit code) คว�ม

หม�ยที่ชัดเจน

 ง�นพิธีแต่งง�นหรือง�นพิธีมงคลสมรสให้

คว�มสำ�คัญกับก�รแต่งหน้�ของ“เจ้�ส�ว” ซึ่งเป็น

บุคคลท่ีมีคว�มเกี่ยวข้องและสัมพันธ์โดยตรงกับง�น

พิธี ซึ่งจำ�เป็นต้องประกอบสร้�งคว�มหม�ยด้วยก�ร

ใช้รหัสแต่งหน้�ในง�นพิธีแต่งง�น ที่มีนัยท�งก�รสื่อ

คว�มหม�ยแฝงอยู่ในสังคมวัฒนธรรม

ก�รแต่งหน้�เจ้�ส�ว 

 กระบวนก�รประกอบสร้�งคว�มหม�ยด้วย

ใช้รหัสแต่งหน้�ในบริบทง�นพิธีแต่งง�นให้เกิดคว�ม

สมบูรณ์ท�งก�รสื่อส�รจำ�เป็นอ�ศัยก�รทำ�ง�น

ประส�นกบัตวับทรว่ม (Co-text) คอื เสือ้ผ�้และทรง

ผม ดังนี้

 ก�รแต่งหน้� มีก�รเชื่อมโยงตัวบท (Inter-

textuality) กับภ�พต้นแบบ (Archetypes) ท่ีมี

ลักษณะม�จ�กภ�พพระน�งสิริมห�ม�ย�ประทับบน

สวิีก� โดยพระน�งสริมิห�ม�ย�เสดจ็พระร�ชอทุย�น

สวนอโศกในกรุงเทวทหะอนัเป็นสถ�นทีป่ระกอบพระ

ร�ชพิธีอภิเสกสมรสกับพระเจ้�มุทโธทนะ โดย

พระน�งสิริมห�ม�ย�มีลักษณะของเบญจกัลย�ณี

จิตรกรรมฝ�ผนังพระที่นั่งพุทไธสวรรย์

ภ�พพระน�งสิริมห�ม�ย�ประทับบนสีวิก� 

 เคร่ืองแต่งก�ย มกี�รเชือ่มโยงตัวบท (Inter-

textuality) กับภ�พต้นแบบ (Archetypes) ท่ีมี

ลักษณะม�จ�กเครื่องแต่งก�ยต�มพระร�ชนิยม (รวิ

เทพ มสุกิะป�น, 2554) กล�่วว�่ เครือ่งแตง่ก�ยต�มพ

ระร�ชนิยมของสมเด็จพระน�งเจ้�ฯ พระบรม

ร�ชนินี�ถ ท่ีไดช้ือ่ว�่เปน็แบบฉบบัของเครือ่งแตง่ก�ย

ที่เป็นเอกลักษณ์ของไทยที่รู้จักกันทั่วโลก ในน�ม ชุด

ไทยพระร�ชนิยม ซึ่งมีแบบต่�งๆ ดังนี้ ชุดไทยเรือน

ต้น ชุดไทยจิตรลด� ชุดไทยอัมรินทร์ ชุดไทยบรม

พิม�น ชุดไทยจักรี ชุดไทยจักรพรรดิ ชุดไทยดุสิต ชุด

ไทยศิวลัย และชุดไทยประยุกต์โดย อ�จ�รย์สมศรี    

สุกุมลนันท์ เป็นผู้คิดค้นจ�กประวัติศ�สตร์แล้ว

ดัดแปลงให้เข้�กับสมัยนิยม 



102

Siam Communication Review Vol.16 Issue 20

ภ�พชุดไทยพระร�ชนิยม

 ทรงผมมกี�รเช่ือมโยงตวับท (Intertextuality) 

กับภ�พต้นแบบ (Archetypes) ที่มีลักษณะม�จ�ก

ทรงผมเกล้�มวย (ธเนศ เกษรสิริธร, 2555) กล่�วว่� 

ในสมัยพระบ�ทสมเด็จพระมงกุฎเกล้�เจ้�อยู่หัว

รชัก�ลที ่6 ในป ีพ.ศ. 2463 ไดโ้ปรใหส้ตรใีนร�ชสำ�นกั

ไว้ผมเกล้�มวยตลบไว้ที่ท้�ยทอยเรียกว่� “ผมโป่ง”

ภ�พทรงผมเกล้�มวย

 สำ�หรับกระบวนก�รสื่อส�รด้วยก�รใช้รหัส

แต่งหน้�ในบริบทง�นพิธีแต่งง�น พบว่� รหัสบริบท 

(Context Code) ในง�นพิธีแต่งง�น ไม่ส�ม�รถเป็น

ตัวจัดก�ร กำ�กับและทำ�หน้�ท่ีแทน รหัสแต่งหน้� 

(Make-up codes) ในก�รสร้�งประกอบสร้�งคว�ม

หม�ยได ้ดงันัน้เจ�้ส�วจงึส�ม�รถประกอบสร�้งคว�ม

หม�ยท�งก�รสือ่ส�รด้วยก�รใช้รหสัแตง่หน�้ไดอ้ย�่ง

อิสระในบริบทง�นพิธีแต่งง�น 

 3. ก�รสื่อส�รด้วยก�รใช้รหัสแต่งหน้�ใน

บริบทง�นพิธีก�รส่วนร�ชก�รและบุคคล (Official-   

private ceremonies)   

ง�นพิธีพระร�ชท�นปริญญ�บัตร (Graduation cer-

emony)

พธิพีระร�ชท�นปรญิญ�บัตร ถอืกำ�เนดิขึน้ครัง้แรกใน

รัชสมัยพระบ�ทสมเด็จพระปกเกล้�เจ้�อยู่หัว  ที่ทรง

พระกรุณ�โปรดเกล้�ฯ เสด็จพระร�ชท�นปริญญ�

บัตรแก่บัณฑิต ผู้สำ�เร็จก�รศึกษ�จ�กจุฬ�ลงกรณ์

มห�วทิย�ลยั เป็นคร้ังแรกเมือ่ พ.ศ. 2473 และถอืสบื

ต่อปฏิบัติกันม�ถึงรัชก�ลปัจจุบัน (อุภ�วัณณ์ น�ม

หิรัญ, 2553)

ง�นพิธีพระร�ชท�นปริญญ�บัตร มีลักษณะเป็นง�น

พิธีก�รส่วนร�ชก�รและบุคคล โดยเป็นง�นพิธีท่ีให้

คว�มสำ�คญั 2 ส่วนคอื ส่วนที ่1 ใหค้ว�มสำ�คญักบัขอ้

กำ�หนด กฏเกณฑ์หรือระเบียบแบบแผน และส่วนที่ 

2  ใหค้ว�มสำ�คญักบัคว�มคิด ก�รแสดงออกท�งคว�ม

คิดเห็นและทัศนคติ โดยสอดคล้องกับลักษณะก�ร

สื่อส�รแบบผสมผส�นระหว่�งก�รสื่อส�รแบบตะวัน

ออกและก�รสื่อส�รแบบตะวันตกหรือที่เรียกว่� ก�ร

ส่ือส�รแบบ (Mid-level context communication) 

โดยก�รเข้�ใจคว�มหม�ยจะอยู่ในลักษณะ (The 

implicit code) คว�มหม�ยทีม่นียัแฝงผสมผส�นกบั

ลักษณะ (The explicit code) คว�มหม�ยที่ชัดเจน

ง�นพิธีพระร�ชท�นปริญญ�บัตรในประเทศไทย ได้

ให้คว�มสำ�คัญกับก�รแต่งหน้�ของ “ผู้ เข้�รับ

พระร�ชท�นปริญญ�บัตร” ซ่ึงเป็นบุคคลที่มีคว�ม
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เกี่ยวข้องและสัมพันธ์โดยตรงกับง�นพิธี ซ่ึงจำ�เป็น

ต้องประกอบสร้�งคว�มหม�ยด้วยก�รใช้รหัสแต่ง

หน้�ในง�นพิธีพระร�ชท�นปริญญ�บัตร ซึ่งมีนัย

ท�งก�รสื่อคว�มหม�ยแฝงอยู่ในสังคมวัฒนธรรม

ภ�พผู้รับพระร�ชท�นปริญญ�บัตร

 กระบวนก�รประกอบสร้�งคว�มหม�ยด้วย

ใช้รหัสแตง่หน้�ในบรบิทง�นพธิพีระร�ชท�นปรญิญ�

บตัรใหเ้กิดคว�มสมบูรณท์�งก�รสือ่ส�รจำ�เปน็อ�ศยั

ก�รทำ�ง�นประส�นกับตัวบทร่วม (Co-text) คือ 

เครื่องแต่งก�ยและทรงผม ดังนี้

 ก�รใช้รหัสแต่งหน้�และทรงผม มีก�รเช่ือม

โยงตัวบท (Intertextuality) กับภ�ยต�ยตัว (Ste-

reotypes) ท่ีมีลักษณะภ�พของกลุ่มคนที่เร�เข้�ใจ

และจดจำ�ได้ง่�ย จนกล�ยเป็นเอกลักษณ์ที่แสดงถึง

บุคลิกลักษณะเฉพ�ะของกลุ่มผู้เข้�รับพระร�ชท�น

ปริญญ�บัตร

ภ�พก�รแต่งหน้�และทรงผม

เข้�รับพระร�ชท�นปริญญ�บัตร

 เครือ่งแตง่ก�ย มกี�รเช่ือมโยงตวับท (Inter-

textuality) กับภ�พต้นแบบ (Archetypes) ท่ีมี

ลกัษณะม�จ�กสมยัรชัก�ลที ่6 มพีระร�ชกำ�หนดเสือ้

ครุย เมื่อวันที่ 1 กรกฎ�คม ร.ศ. 130 กำ�หนดเสื้อครุย

ข้�ร�ชก�รไว้ 3 ชั้น เรียกว่�ครุยเสน�ม�ตย์แบ่งเป็น

ชั้น ปริญญ�เอก เรียกว่�”ดุษฎีบัณฑิต“ ปริญญ�โท 

เรียกว่� “มห�บัณฑิต“ และปริญญ�ตรี เรียกว่� 

“บัณฑิต”

ภ�พชุดครุยครุยเสน�ม�ตย์

 สำ�หรับกระบวนก�รส่ือส�รด้วยก�รใช้รหัส

แต่งหน้�ในง�นพิธีพระร�ชท�นปริญญ�บัตร พบว่� 

รหัสบริบท (Context Code) ในง�นพิธีก�รส่วน

บคุคล ส�ม�รถจดัก�ร กำ�หนดและทำ�หน�้ทีแ่ทนรหสั

แต่งหน้� (Make-up codes) ได้เพียงบ�งส่วน แต่ใน

ขณะเดียวกันรหัสแต่งหน้� (Make-up codes) ก็

ส�ม�รถจัดก�ร กำ�หนดและทำ�หน�้ทีไ่ด้เพียงบ�งสว่น

เชน่เดยีวกนั ดงันัน้เผูเ้ข้�รบัพระร�ชท�นปรญิญ�บตัร

จึงส�ม�รถประกอบสร้�งคว�มหม�ยท�งก�รสื่อส�ร

ดว้ยก�รใชร้หสัแตง่หน�้ไดแ้ตต่อ้งคำ�นงึถงึขอ้กำ�หนด 

กฏเกณฑ์หรือระเบียบแบบแผนในบริบทง�นพิธี

พระร�ชท�นปริญญ�บัตร

 สำ�หรับก�รสื่อส�รด้วยก�รใช้รหัสแต่งหน้�

ในบริบทง�นพิธีก�รที่เกิดขึ้นล้วนมีลักษณะที่หล�ก

หล�ยและแตกต�่งกนัไปต�มบรบิท โดยก�รแตง่หน�้

เปน็กระบวนก�รสือ่ส�รทีเ่กดิจ�กก�รลอกเลยีบแบบ 

(Simulation) ต�มแนวคิดของ Jean Baudrillard 

(1975) จ�กเรื่อง “Simulation” ซึ่งรวบรวมง�นชุด 

“The Procession of Simulacra” จะเห็นว่� ก�ร

ใชร้หัสแต่งหน�้ในบรบิทง�นพธิกี�รเปน็ ก�รทำ�เทยีม

หรือก�รลอกเลียบแบบ (Simulation) ที่ผสมผส�น

จ�กจินตน�ก�รของผู้เป็นช่�งแต่งหน้�จนเกิดเป็น

คว�มจริงเชิงสมมุติ (Hyperreality) ในลักษณะภ�พ
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นมิติ (Simulacrum) ทีเ่ปน็คว�มจรงิ (Real) ทีไ่มต่อ้ง

พิสูจน์ห�คว�มจริงใด ๆ

 ก�รใช้รหัสแต่งหน้�ในบริง�นพิธีก�รที่คัด

สรรจึงเป็นก�รจำ�ลองหรือก�รลอกเลียบแบบ                 

(Simulation) ในก�รใช้รหัสแต่งหน้�ที่ทำ�หน้�ที่จัด

ก�รระบบสัญญะ (Sign) ชนิดสัญลักษณ์ (Symbols) 

ในก�รประกอบสร�้งคว�มหม�ยในบรบิทง�นพธิกี�ร

ท่ีมีลักษณะแตกต่�งกันออกไปในแต่ละสังคม

วัฒนธรรม ส่งผลทำ�ให้อัตลักษณ์เดิมที่เคยหยุดนิ่งได้

แตกสล�ยเป็นชิ้นส่วนเล็กๆ ที่มีคว�มหล�กหล�ยบน

โลกแห่งคว�มจริง โดยไม่ได้จำ�กัดอยู่แค่เพียงบริบท

ของสถ�นที่และเวล� (Space & Time) ดังน้ันอัต

ลักษณ์ (Identity) ท่ีเกิดจ�กก�รใช้รหัสแต่งหน้�ใน

บรบิทง�นพธิกี�รล้วนเปน็สิง่ท่ีถกูประกอบสร�้งขึน้ม�

จ�กบริบทท�งสังคม (Socially Constructed) ที่มี

ลกัษณะแตกต�่งกันออกไป โดยอัตลักษณ์ทีเ่กดิข้ึนจะ

มคีว�มลืน่ไหล ค�ดเคล่ือนและไมห่ยดุนิง่โดยจะมกี�ร

เปลี่ยนแปลงไปต�มบริบทท�งสังคมยุคหลังสมัยใหม่ 

สอดคล้องกับ อภิญญ� เฟื่องฟูสกุล (2546) กล่�วว่� 

เม่ือก้�วเข้�สู่ยุคหลังสมัยใหม่ (Postmodernism) 

ก�รมองอัตลักษณ์เปลี่ยนแปลงไป มีก�รนิย�มอัต

ลักษณ์ว่�ไม่ได้เป็นสิ่งท่ีติดตรึงอยู่กับท่ี แต่อัตลักษณ์

ส�ม�รถปรับเปลี่ยนได้ไปต�มสถ�นก�รณ์ ขึ้นอยู่กับ

เหตุก�รณ์ สถ�นที่ และบุคคลที่เร�พบเจอ

สรุป

 บทคว�มเรื่องก�รใช้รหัสแต่งหน้�ในบริบท

ง�นพิ ธี ก�รที่ คั ดสรร เ ป็นวิ เคร�ะห์ ให้ เ ห็นถึ ง

กระบวนก�รสือ่ส�รดว้ยก�รใชร้หสัแต่งหน�้ในบรบิท

ง�นพิธีก�รที่เกิดขึ้นในสังคมไทย 3 ประเภท คือ

 1. กระบวนก�รสื่อส�รในง�นพิธีก�รท�ง

ร�ชก�ร (Official ceremonies) มีลักษณะก�ร

สือ่ส�รแบบตะวนัออกหรอืทีเ่รยีกว�่ ก�รสือ่ส�รแบบ 

(High-context communication) คือ ผู้เข้�รหัส 

(Encoder) ทำ�ก�รประกอบสร้�งส�ร (Message) 

ต�มข้อกำ�หนด กฏเกณฑ์หรือระเบียบแบบแผนที่

ชัดเจนในบริบทง�นพิธีก�ร (Context) เพื่อใช้ในก�ร

สื่อส�รไปยังผู้ถอดรหัส (Decode) สรุปได้ว่� บริบท 

(Context) ส�ม�รถทำ�หน้�จัดก�รหรือกำ�หนดคว�ม

หม�ยกับรหัส (Code) 

 2. กระบวนก�รสื่อส�รในง�นพิธีก�รส่วน

บุคคล (Private ceremonies) มีลักษณะก�รสื่อส�ร

แบบ (Low-context communication) คือ ผู้เข้�

รหัส (Encoder) ส�ม�รถทำ�ก�รประกอบสร้�งส�ร 

(Message) ได้อย่�งอิสระในบริบท (Context) ง�น

พิธีก�ร เ พ่ือใช้ ในก�รส่ือส�รไปยัง ผู้ถอดรหัส             

(Decode) สรุปได้ว่� รหัส (Code) ส�ม�รถทำ�หน้�

จัดก�รหรือกำ�หนดคว�มหม�ยในบริบท (Context) 

 3. กระบวนก�รสื่อส�รในง�นพิธีก�รส่วน

ร�ชก�รและบุคคล (Official-private ceremonies) 

มีลักษณะก�รส่ือส�รแบบ (Mid-level context 

communication) คอื ผู้เข�้รหสั (Encoder) ส�ม�รถ

ทำ�ก�รประกอบสร�้งส�ร (Message) ไดแ้ตต่อ้งคำ�นงึ

ถึงข้อกำ�หนด กฏเกณฑ์หรือระเบียบแบบแผนใน

บริบท (Context) ง�นพธิกี�ร เพือ่ใช้ในก�รสือ่ส�รไป

ยงัผูถ้อดรหสั (Decode) สรปุไดว้�่ บรบิท (Context) 

และรหสั (Code) ส�ม�รถทำ�หน�้จดัก�รหรอืกำ�หนด

คว�มหม�ยได้เพียงบ�งส่วนเท่�ๆ กัน

 จ�กก�รบทคว�มทำ�ให้ถึงกระบวนก�ร

สื่อส�รด้วยก�รใช้รหัสแต่งหน้�ในบริบทง�นพีก�รที่

คัดสรรได้ว่� ก�รสื่อส�รด้วยก�รใช้สัญลักษณ์ของ

มนุษย์จะเปลี่ยนแปลงไปต�มบริบทที่แวดล้อมใน

ลักษณะ “สัมพันธนิยม” (Relativism) ซ่ึงมนุษย์

ส�ม�รถประกอบสร้�งคว�มหม�ยท�งก�รส่ือส�รได้

ด้วยตนเองเพื่อใช้ปฏิสัมพันธ์ร่วมกันภ�ยในบริบท

ต่�งๆ ที่เกิดขึ้นในแต่ละสังคม 

 ดงันัน้ก�รเรยีนรูบ้รบิทของก�รสือ่ส�ร (The 

Context of Communication) จะเป็นสิ่งที่ช่วยให้

มนุษย์เกิดคว�มเข้�ใจร่วมกัน โดยใช้ก�รส่ือส�รได้

อย่�งถูกต้องและไม่ขัดแย้งกับบริบทท�งสังคม

วัฒนธรรมถือเป็นก�รบรรลุเป้�หม�ยของก�รสื่อส�ร 

อันจะนำ�ไปสู่ก�รใช้ชีวิตร่วมกันในสังคมที่มีคว�มซับ

ซ้อนและหล�กหล�ยในปัจจุบัน

บรรณานุกรม
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